
 Кренгольмская мануфактура, 
основанная в 1857 году, представляла 
собой не только комплекс 
производственных зданий, но и целый 
фабричный поселок при них. Рабочий 
городок был выстроен на левом берегу 
реки Наровы, его центром была 
современная улица Йоала. 
 Особенно  живописной была 
южная часть улицы, та,  где по одну 
сторону   стоит   громадный  комплекс 
Йоальской фабрики, а по другую с ним 
соседствуют небольшие дома, больше 
напоминающие виллы, чем служебные 
здания. 
    Отдельно стоит упомянуть дом на 
Йоала, 18 – двухэтажный кирпичный 
особняк в неоготическом стиле с 
небольшим садом. Ему в этом году 
исполняется уже 130 лет! Вилла была 
построена в 1893 году по проекту 
архитектора Павла (Пауля) Алиша в 
качестве служебного жилья для одного 
из руководителей мануфактуры 
и его семейства. Здание было 
спроектировано по самым высоким 
стандартам того времени. 
Посмотрев на дом снаружи, обратите 
внимание на элегантный ажурный 

кованый козырек над парадным 
входом. Не пропустите необычный 
водослив в форме пасти мифического 
животного, который сохранился на 
южном фасаде дома, над входом в 
подвал.
   Внутри здания тоже до сих пор 
можно увидеть заметную деталь, 
свидетельствующую о высоком статусе 
жильцов – оригинальные радиаторы 
производства Санкт-Петербургского 
Металлического Завода. В конце 
XIX века большинство даже богатых 
домов отапливались печами, системы 
центрального отопления, как в доме 
на Йоала, 18, стоили дорого. Был в 
вилле и камин, но он исполнял только 
декоративную функцию, создавая уют 
в жилище.

 – архитектор немецкого 
происхождения, работавший в России. 
В 1863–1865 годах он учился в Академии 
архитектуры в Берлине, а в 1869 был 
аттестован Петербургской Академией  
художеств  как     свободный художник. В 
своих работах Павел Алиш обращался к 
историческим стилям – византийскому 
и готическому, давая им современную 
интерпретацию.       
     Среди работ Алиша в Петербурге 
стоит упомянуть  административное 
здание Петербургского металлического 
завода (Свердловская набережная, 
18) и перестройку дома Энгельгардта 
(Невский проспект, 30). 
С 1888 по 1907 гг. Алиш занимал 

должность штатного архитектора 
Кренгольмской мануфактуры. По его 
проектам построили Георгиевскую 
фабрику, пристройку к Йоальской 
фабрике, рабочие казармы, дома для 
служащих и другую инфраструктуру 
рабочего городка при мануфактуре. 
Павел и Эмилия Алиш с 1909 по 1917 год 
владели доходным домом в Петербурге 
на Пушкинской улице, 8, рядом с 
нынешними площадью Восстания и 
Московским вокзалом.  После 1917 года 
дом был национализирован, дальнейшая 
судьба супругов неизвестна.

Павел Алиш
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Газета, которую вы держите сейчас в руках, поможет заглянуть в 
прошлое дома на улице Йоала, 18 и соседних кварталов. Изначально 
здание было построено в конце XIX века, как вилла технического 
директора Кренгольмской мануфактуры. Позднее, после революции 
в России, здесь размещался военный штаб, дом культуры, местная 
библиотека. А в 2015 году здесь открылась Нарвская арт-резиденция 
(NART), принадлежащая фонду Эстонской Художественной Академии.

О том, что происходило в стенах этого дома и рядом с ним вы сможете 
узнать из материалов ниже.



     На свете стало меньше еще 
одним милым, энергичным добрым-
гуманным человеком… умер Джон 
Ричардович Карр. Не долго пришлось 
мне прослужить вместе с ним в 
Ревеле. Я имел уже несколько случаев 
видеть доброе сердце покойного и его 
готовность идти на компромисс там, 
где была просьба за рабочих. Сюда 
едут рабочие из Нарвы, и из Тверской 
губ., а на Балтийской мануфактуре 
Д.Р Карра им лучше удавалось 
устраиваться, чем на родине. В 
нескольких случаях я обращался 
лично за рабочих к Д. Р. Карру, и он 
никогда не отказывал в забвении 
проступков даже явно виноватых, и 
они были опять допускаемы к работе.
      Я просил за больного рабочего 
хроника, который хотел уехать 
больным на родину, рассчитывая там 
дожить свои дни. Д.Р. Карр согласился 
на  средства фабрики сделать 
операцию этому рабочему в дорогой 
частной  лечебнице Ревеля. Рабочий 
выздоровел, надолго восстановил свою  
трудоспособность. Трудно встретить 
другого богатого фабриканта, 
который бы делал такие уступки, 

хотя бы и по просьбе инспектора. Не 
могу не отметить и того,  что с 1911 
года, по моей личной просьбе, Д. Р. 
Карр отменил у себя на фабрике более 
длительные сверхурочные работы - 
теперь они продолжаются только до 11 
1/2 час. в сумме общего числа рабочих 
часов, что не превышает законного 
размера нормальной дневной работы. 
Добрый и справедливый человек 
был Д.Р. Карр, и смерть его большая 
потеря для всех: для инспекции и 
для рабочих мануфактуры. Как Д. Р. 
Карр знал дело, это доказывается тем, 
что он был техническим директором 
Кренгольмской мануфактуры близ 
г. Нарвы, а затем  организовывал 
акционерные общества и устроил 
мануфактуры в гг. Ревель и Риге.
       Выражая своё глубокое искреннее 
сожаление о ранней смерти такого 
гуманного фабриканта, остаётся 
отдать ему последний долг: “Sit tubi  
terra levis” Старший фабричный 
инспектор эстляндской губернии 
Н. Метельский  -  Ревельские известия 
за 1911 г.

 некролог

     Для  управления  Кренгольмской 
мануфактурой были учреждены 
должности управляющего (его 
еще назвали просто директором) и 
технического директора. Именно 
поэтому сегодня на Кренгольме 
находится два директорских      дома 
– деревянный, возведенный 
в 1870-х по проекту первого 
штатногоархитектора предприятия   
Романа   Генрихсона, и кирпичный, 
построенный в 1893 году Павлом 
Алишем. 
  Дом на Йоала, 18 был именно 
служебным      жильём     технического 
директора. Первым, кто жил в этой 
вилле, был Джон Карр (05.1849–
22.05.1911) – наемный топ-менеджер 
из английского города Престон в 
графстве Ланкашир. В 1870 он работал 
бухгалтером в Великобритании. 
Карр был дважды женат. Первую 
его супругу звали Анн, после ее 
смерти в начале 1870-х, Джон 
женится на Ханне Тайсон. В семье 
было 4 ребенка. Не позднее января 
1878 года Карры перебрались из 

Великобритании в Эстонию, тогда 
Эстляндскую губернию Российской 
Империи. К этому времени Джон 
Карр уже занимал должность 
помощника технического директора 
Кренгольмской мануфактуры под 
началом  еще   одного  британца-
Вильгельма Шоукросса. 
   Джон Карр служил помощником 
вплоть до февраля 1892 года, после 
чего получил повышение и стал 
новым техническим директором. 
На этой должности Карр пробыл до 
апреля 1899 года. Последние три года 
он также занимал пост вице-консула 
Великобритании в Нарве, постоянно 
проживая в Российской Империи, он 
тем не менее сохранял британское 
подданство. 
  После отставки с должности 
техническогодиректора Кренгольма 
Карр переехал в Ревель, где 
стал первым директором новой 
Балтийской мануфактуры.
Английский управляющий скончался 
в столице Эстляндии в 1911 году.

Джон Карр - топ-менеджер 
Кренгольма из Великобритании

 

Государь Император Высочайше 
повелеть соизволил: признавать  
Джона Карра - великобританским 
вице-консулом в гор Нарве. -  
Ревельские известия 1896 
-
Присланное г. Штуде и апельсины, 
полученные для угощения детей  
от супруги директора Балтийской 
бумаго-прядильной мануфактуры  
г-жи Карр. Этот скромный праздник 
для деток бедняков оставил  самое 
тёплое впечатление на всех 
присутствующих. (Пасхальный  

стол для бедных детей - Ревельские 
известия  1902 М. Г. Г. Редактор   
Прошу не отказать поместить в 
Вашей уважаемой газете несколько 
слов благодарности. Директор 
бумагопрядильной мануфактуры  
Д.Д. Карр почти ежегодно жертвует 
для моей школы-приюта для  девочек 
в г. Кунгур, пермск. губ. небеленой 
ткани, за что приношу  г. Карру 
мою сердечную благодарность. 
Учредительница  школы-приюта в 
г. Кунгур, пермск. губ. Удальцова-
Зыбина. - Ревельские известия 1909
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Протестные движения на Кренгольме
     На протяжении многих десятилетий 
жизнь фабричных рабочих на 
Кренгольме была очень трудной. Их 
тяжелый труд низко оплачивался, 
жилье и питание тоже оставляли 
желать лучшего. Часто  это становилось 
причиной для стачек и забастовок. 
  В сентябре 1872 года эпидемия холеры 
среди рабочих спровоцировала крупную 
стачку, в которой поучаствовало около 
7000 текстильщиков.Кренгольмская  
стачка стала важной вехой в истории 
борьбы рабочих за свои права. К 

столетию этого события был воздвигнут 
монумент, который и по сей день 
стоит в непосредственной близости 
к директорскому дому. В начале ХХ 
века крупные протестные движения 
вспыхивали на Кренгольме в 1905-
1907 годах, когда Российскую империю 
охватила  первая волна революционных 
потрясений. Газеты тех дней пестрили 
сводками о тревожных событиях в 
городе, которые помещались рядом с 
новостями о курортах, праздниках и 
концертах.

ГОРОДСКИЕ ПРОИСШЕСТВИЯ Октябрь-
ноябрь 
1905    

      В воскресенье, 23-го октября, около 
4-х часов дня на Петровской площади 
собралась толпа человек в 50—70 
молодых рабочих, между которыми было 
несколько женщин. Большая половина 
собравшихся была в нетрезвом виде. 
В начале пятого часа толпа, выкинув 
большой красный флаг, двинулась 
мимо часовни вниз и по Гентовой 
горе поднялась на Вышгородскую 
улицу. Весть о движении демонстрантов 
молнией пронеслась по городу. 
Магазины стали спешно закрываться. 
На Вышгородскую улицу высыпала 
масса народу. Между тем толпа рабочих, 
при криках «ура» и безолаберном, 
нестройном пении каких-то песен на 
эстонском языке, двинулось на Рыночную 
площадь. Здесь красный флаг перешел 
в руки одной из женщин.  Покричав на 
площади минут десять, демонстранты 
с пением и гамом двинулись по 
Рыцарской и Вестревальской улицам 
на дорогу к вокзалу. В Йоахимстале 
толпа увеличилась массой мальчишек 
и хулиганов. Минув вокзал, все 
направились на Кренгольм. Однако 
демонстрация, видимо, нездешних 
рабочих не произвела впечатления и не 
вызвала сочувствия: рабочие держались 
в стороне на тротуарах; и когда толпа 
вошла в сад директора мануфактуры 
В. Ф. Фе., один из рабочих выхватил из 
рук женщины красный флаг и вынес его 
снова на дорогу., <...> которые отправив 
всех демонстрантов, «к черту», двинулись 
обратно, вошли в главные ворота и через 
мост прошли на парусинную фабрику. 
Отсюда толпа направилась обратно в 
город, но уже на дороге начала таять, и 
на Петровскую площадь дошла лишь 
небольшая группа.  Во время движения 
соблюдался полнейший порядок.

     Во вторник, 25-го октября, с утра почти 
все рабочие обеих фабрик стали на 
работу, но с обедв работы прекратились 
на всех фабриках, а также на заводах Д. 
Зиновьев и Ко.  Часов около 4 вечера в 

городе распространились слухи, будто 
огромная толпа рабочих идет на город. 
При этом известии в городе начали 
одна за другой закрываться лавки. 
Действительно, часов около 5 в городе 
появилась толпа человек в двести. Весьма 
возможно, что в ней были и фабричные 
рабочие, но главным образом она 
состояла подростков и разного уличного 
сброда, которые, воспользовавшись 
забастовкой не фабриках, вздумали 
подебоширить в городе, куда и вошли 
с криками и песнями,неся красный 
флаг.  Так как винная и пивная лавки 
в это время в городе были закрыты, 
то толпа отправилась на Балтийский 
пивоваренный завод. Здесь часть 
демонстрантов, войдя на завод, 
потребовала прекращения работ, другие 
же ворвались в заводской подвал и 
ограбила оттуда 25—30 ящиков пива, 
которое тут же было распито. Затем толпа 
с криками и гамом прошла по городским 
улицам, на Вирской и Вестервальской 
произвела несколько револьверных 
выстрелов, разбила в нескольких 
стекла и направилась на Петровский 
форштадт, где понемногу разошлась.  В 
этой уличной демонстрации нельзя не 
отметить грустного факта – насилия 
толпы над имуществом мирных 
граждан, выразившегося в ограблении 
на пивоваренном заводе пива, и битье 
стекол. Имущество, - будет ли оно 
казенное, общественное или частных 
лиц, - должно быть неприкосновенно, 
и виновные в расхищении его должны 
получить законное возмездие.  Отчего 
во время забастовки служащих на 
здешней железнодорожной станции, 
а продолжении десяти дней, не было 
с их стороны ни одного действия, 
носившего демонстративный характер? 
Забастовщики вели себя в высшей 
степени корректно, что должно было 
бы служить примером достойным 
подражания. Да и вообще – к чему эти 
демонстрации и забастовки теперь, 
когда и рабочим, и всему народу 

дарованы Высочайшим манифестом 
такие права? Правительство не может 
осуществить сразу всего, что обещало. 
Нужно запастись терпением, а не 
производить грубых демонстраций и 
насилия над мирными гражданами и 
их имуществом. Нужно помнить, что 
подобное грубое проявление своеволия 
не могут быть терпимы ни в каком 
государстве. Нужно помнить и высокие 
слова манифеста, призывающего всех 
верных сынов России напрячь все силы 
в восстановлении тишины и мира на 
родной земле.

      

В  воскресенье, 6-го ноября,  состоялись 
похороны кренгольмского рабочего, 
умершего от огнестрельной раны, 
полученной им во время беспорядков 
на фабрике.  Около 12 часов дня 
белый глазетовый гроб с останками 
покойного, в сопровождении более чем 
десятитысячной толпы, со множеством 
венков и флагов, был вынесен 
из покойницкой Кренгольмской 
мануфактуры и перенесен в фабричную 
церковь, где священником Андерсоном, 
при пении церковного фабричного хора 
был совершен обряд отпевания.    По 
окончанию богослужения перед храмом      
раздались звуки погребального марша. 
Заупокойное пение хора слилось со 
звуками оркестра. Гроб в сопровождении 
священника и хора певчих был вынесен 
рабочими из храма, и вся мощная, 
грандиозная процессия двинулась 
по направлению к Ивангородскому 
кладбищу. По всему пути следования 
процессии, на деревянной и каменной 
лестницах, на валах стояли тысячи 
народа.  Но вот смолк оркестр и пение 
Трисвятого смешалось с пением 
марсельезы на эстонском языке. 
Образцовый порядок во время шествия 
поддерживался самими рабочими через 
несколько десятков своих выборных, 
имевших 

через плечо красные ленты.  Перед 
мостом через Нарову процессия была 
остановлена распорядителями. В виду 
сомнительной прочности моста, вся 
публика была пропущена частями.  Во 
все время следования церковное пение 
и звуки похоронного марша мешались 
с марсельезой, то на эстонском, то 
на русском языках. Могила была 
приготовлена на новых местах. Поэтому 
вся процессия была направлена 
правой стороной в обход кладбища.   
Образцовый порядок замечался и 
здесь. Под звуки марсельезы, гроб был 
опущен в могилу. Над засыпанной 
могилой произнесено было несколько 
речей, посвященных текущим событиям 
вообще и данному в частности. Речи 
произносились на эстонском языках.В 3 
часа дня процессия тем же порядком, как 
и прежде, направилась обратно и около 
3 ½   часов дня прибыла на Кренгольм, 
откуда все рабочие разошлись по 
домам.  7-го ноября Кренгольмская 
мануфактура приступила к обычным 
работам, а на суконной и парусинной 
фабриках работать в понедельник не 
начали, хотя все рабочие и явились на 
фабрики.   – Нарвский листок 1905 г.

1893 -1944



О последнем директоре и межреволюционном периоде: 
Во время волнений 

в фабричном городке 
технический директор 
Вильгельм Фех оставил пост и 
бежал с Кренгольма, освободив 
особняк для преемника - Георга 
Коттама, поселившегося в 
доме с семьей в 1906 году.

Невестка нового 
технического директора 
Марджори Коттам позднее 
так вспоминала этот дом: 
«Квадратное здание с большими 
комнатами. Дом состоял из 
трех гостиных, кухни, трех 
спален, гардеробной и ванной. 
Чердак использовали для 
сушки одежды, для хранения 
вина и в качестве зимнего 
погреба. Снаружи были сады 
и ледник, в котором провизию 
хранили в летние месяцы. 
Жильцов обслуживали кухарка 
и горничная».

О достатке технического 
директора говорило и то, что 
в 1910-х Коттам приобрел 
автомобиль. В те годы 
самодвижущиеся экипажи 
были на Кренгольме и в 
Нарве большой редкостью и 
признаком роскоши. Кстати, 
среди немногочисленных 
местных автовладельцев был 
еще и штатный архитектор 
Кренгольмской мануфактуры 
Александр Владовский. 

Первая  мировая   война и 
революции 1917 года принесли 
большие перемены в жизнь 
Кренгольма и директорской 
виллы. После отъезда в 
конце 1917 года директора 

Коттама обратно в Англию, 
в доме располагался клуб 
служащих, а затем штаб 
Красной гвардии Нарвы. Во 
время немецкой оккупации 
1918 года в доме проживали 
германские офицеры, а в годы 
Освободительной войны здесь 
располагалась канцелярия 
при штабе 1-й дивизии 
Эстонских сил обороны. 
Военные остались в доме и 
после подписания Тартуского 
мирного договора и окончания 
войны. В мирное время до 1925 
года в здании продолжала 
располагаться канцелярия 
при штабе дивизии, а с 1925 
по 1932 год уже сам штаб. В 
1932 году Эстония заключает 
договор о ненападении с СССР 
и штаб дивизии переезжает 
из пограничной Нарвы в 
Раквере. Все эти годы армия 
арендовала директорский дом 
(или “дом номер 43” в то время 
промышленные поселения не 
имели привычной уличной 
системы нумерации) у 
мануфактуры. Согласно 
последней обнаруженной 
газетной заметке, после выезда 
военных в доме планировалось 
провести ремонт и перевезти 
туда правление Кренгольма из 
таллиннской конторы на улице 
Пикк 68, однако в дальнейшем 
в объявлениях правление 
продолжало находиться в 
Таллинне. Во время немецкой 
оккупации в 1942 году здании 
располагались школьные 
учебные классы. 

Празднование 
1 мая в Нарве.

1 мая прошло мирно. Шествий не 
было. Прекрасная погода привлекла 
на улицы многих людей. Большую 
прогулку по городу организовали 
военные части.         - Põhja Kodu 1923 

1893 -1944
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Во время Второй мировой 
войны дом был сильно 
разрушен. Больше всего 
пострадала была восточная 
часть здания, которая 
выходит на улицу Йоала. В той 
половине дома, которая была 
повреждена меньше, уцелели 
оригинальные деревянные 
фрагменты главной лестницы 
и другие элементы подлинного 
декора конца XIX столетия. 

После окончания боев 
советские власти приняли 
решение отремонтировать 
бывшую директорскую виллу 
5 ноября 1948 года особняк 
вновь распахнул свои двери, 
теперь уже в качестве 
клуба и библиотеки при 
Кренгольмской мануфактуре. 
Второй этаж был перестроен 

под кинозал, где также 
проходили концерты и 
важные встречи фабричного 
начальства. 

Постепенно разрушенные 
в войну фабрики Кренгольма 
восстанавливались, число их 
работников росло. Уже вскоре 
вилла в качестве фабричного 
ДК не вмещала всех желающих. 

В 1957 году было открыто 
новое помпезное здание 
Дворца культуры имени 
Василия Герасимова, 
построенное к 100-летнему 
юбилею мануфактуры. Вилла 
на Йоала, 18 стала домом 
детского творчества им. 
Амалии Крейсберг - в честь 
погибшей в Ямбурге эстонской 
рабочей активистки. Местные 
жители часто называли его 

просто “детским сектором” 
или “Амалией”. С 1950-х 
годов в здании заработали 
многочисленные детские 
кружки.

Уже темнело. По улицам 
нескончаемой вереницей двигались 
обозы, повозки, крестьянские сани. 
Беженцы шли вперемежку с группами 
вооруженных рабочих и матросов. 
Кто ими командовал и указывал 
направление движения — понять 
было невозможно. Эта живая река 
стихийно текла по улицам города на 
восток. Двери магазинов и ворота 
были наглухо заперты, дома казались 
безлюдными. Несколько шрапнелей, 
разорвавшихся над улицами, вызвали 
страшную панику. Лошади  неслись 
вскачь, повозки налетали на сани, сани 
сбивали с ног людей и лошадей, началась 
невероятная кутерьма. Все кричали, 
ругались, никто никого не слушал.

(Глава 21 стр. 34)

Александр Степанов  
“Бои под Нарвой”

Редакция газеты до сих пор не 
знает, что происходило в доме в 
период с 1932 по 1942 год. 

Если у вас есть информация по 
этому поводу, сообщите нам об 
этом по адресу 
residentuur@artun.ee.

1944 -1991
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дома творчества, на первом этаже 
был открыт кружок пения, создан 
хор, которым руководил  Хельмут 
Вайз (Helmut Weiss). Его супруга - 
Эльвира, вела кружок кройки и 
шитья. В том числе воспитанники 
кружка шили кукол для кукольного 
театра, представления которого 
ставились в том же здании.

Часть дома занимал зал для 
занятий танцами. В нем до сих пор 
можно увидеть  металлические 
штыри, к которым когда-то 
крепились балетные станки. 
Многие посетители вспоминают 
и картину, которая висела на 
стене: школьницы смотрят на 
выступление молодой балерины. 
Долгое время педагогом в кружке 
танцев была Людмила Семыкина 
- ученица Сурена Арутюняна, 
создателя ансамбля “Нарва”.

Из комнаты для занятий танцами 
можно было напрямую попасть на 
сцену большого зала,  который  часто 
использовался и под кинопоказы. 

Кипела  жизнь даже в 
подвале дома. Там располагался 
режиссерский кружок, кружок 
фотографии, спортивная секция, 
кружок по обработке дерева и 

кулинарный кружок. Отдельно 
стоить упомянуть туристический 
клуб, тоже квартировал в 
подвальном помещении, но имел 
свой отдельный вход с западной 
стороны здания. Руководитель 
клуба Сергей Панин вспоминает, 
что его воспитанники ходили в 
походы по Эстонии, на Кавказ, 
Камчатку, Дальний Восток и 
Центральную Азию. А после 
восстановления независимости 
страны появились маршруты по 
Финляндии и Норвегии.

О  том,  как проходили походы 
клуба можно было прочитать 
в путевых заметках, которые 
печатались в газете “Текстильщик 
Кренгольма”, ее редакция тоже 
располагалась в бывшей вилле. 
Сотрудница газеты Ольга Иванова 
шутила, что там где раньше была 
директорская кухня, в 1970-1980-х 
кипела работа “кухни” редакции. 

В начале 1990-х большинство 
кружков и секций прекратило 
работу по этому адресу, 
перебравшись в соседний ДК имени 
Герасимова. Помещения первого 
этажа были полностью переданы 
под нужды Кренгольмской 
библиотеки.

Воспоминания об “Амалии”

История Кренгольмской библиотеки 
началась в конце 1940-х,   когда в подвале 
управления мануфактуры на Йоала, 
20 появилась первая “профсоюзная 
библиотека” для рабочих, фонд  
которой помещался в один книжный 
шкаф.

В 1949 году читальня переехала в 
соседнее восстановленное здание на 
Йоала, 18, где заработал Кренгольмский 
клуб. Следующий переезд основного 
фонда состоялся в 1957 году, большая 
часть книг была перевезена в новое 
здание ДК Герасимова, а детский 
отдел, оставшийся по старому адресу, 
стал теперь самостоятельным 
подразделением - детской библиотекой.

На протяжении десятилетий 
Кренгольмская библиотека 
финансировалась за счет средств 
комбината. В начале 1990-х годов из за 
нехватки денег ей пришлось сокращать 
книжный фонд и персонал. Вместо 
11 сотрудников осталось только 5, а 

книжный фонд уменьшился с 130 000 
томов до 102 000 томов. Библиотека 
вернулась из «Гераськи» в виллу на 
Йоала, 18.

В 1994 году библиотека перешла в 
собственность муниципалитета. На 1999 
год у нее было  3119  зарегистрированных 
читателей, для которых в бывшем 
директорском доме функционировал 
читальный зал на 26 мест. Многие 
сотрудники и гости вспоминают, что 
в здании на Йоала было тесно, а зимой 
холодно. Старинный дом был плохо 
приспособлен для нужд книжного 
собрания, а поэтому в библиотеке с 
энтузиазмом восприняли новость 
о строительстве нового здания 
неподалеку. С  24 октября 2007 года 
Кренгольмская библиотека работает по 
адресу Креенхольми, 45, с 2008 года она 
стала отделением Нарвской городской 
библиотеки. 

Больше о библиотеке и событиях 
можно узнать на сайте: narvalib.ee/krk

1944 -2007

В радиокружке детского клуба им. А. Крейсберг
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После переезда библиотеки двери 
здания были в течение семи лет закрыты 
для посетителей, дом пустовал до открытия 
в нем Нарвской арт-резиденции NART в 
2015 году. 

Kультурная платформа NART объединяет  
международную художественную 
резиденцию, выставочное пространство, 
пространство для лекций и семинаров. 
Резиденция открыта для деятелей 
искусства вне зависимости от жанра: 
музыка, театр,  архитектура, дизайн, кино, 
литература, кураторская практика и т. д. 
Программа способствует творческому 
междисциплинарному обмену и 
укреплению связей между художниками 
с местным сообществом Кренгольма и 
Нарвы. 

Старинная вилла технического директора 
Кренгольма, в которой расквартирована 
резиденция, а также расположенная 
через дорогу сама мануфактура 
служат дополнительными источниками 
вдохновения для деятелей искусств со 
всего мира. 

Нарвская арт-резиденция работает под 
эгидой Эстонской академии художеств в 
сотрудничестве с компанией Narva Gate 
и при поддержке Министерства культуры 
Эстонии.

Больше о мероприятиях NART читайте 
на сайте nart.ee

Новая 
жизнь в 
старых 
стенах 

2015-...



У каждого здания есть 
своя уникальная история, 
но некоторые исторические 
сюжеты более захватывающие, 
чем другие. История здания 
Нарвской арт-резиденции, она 
же бывшая вилла технического 
директора, иллюстрирует 
все этапы новейшей истории 
Кренгольма, Нарвы и Эстонии.Мы 
постарались собрать сведения об 
одном важном и красивом здания 
района от царской эпохи до наших 
дней, вспомнить о его хозяевах 
и функциях в разные времена, а 
заодно вовлечь местных жителей 
в процесс исследования, собирая 
и рассказывая истории самих 
нарвитян. 

С начала проекта, весной 2022 
года, команда проекта провела 
десять интервью, занялась 
научные исследования в архивах 
Нарвы, Таллинна и Тарту. В июне 
2022 года открылась выставка 
уличной фотографии «Карр — 
Амалия — NART». (Carr-Ama-
lie-NART). Весной 2023 года 
была показана часть макета 
«Кренгольм» Федора Шанцына, 
переданная из собрания 
Нарвского музея. С лета 2023 года 
все посетители арт-резиденции 
могут увидеть экспозицию, 
посвященную истории здания, 
состоящую из шкафов разных 
эпох. На стене фойе размещена 
интерактивная линия времени, 
на которую можно поместить 

исторические фотографии при 
помощи магнитов. У гостей                 
NARTa есть возможность 
прослушать звуковую 
инсталляцию «Что слышал дом?» 
на виниловом проигрывателе. 
Мирьям Каламеес изготовила 
модель дома, которая также стала 
частью постоянной экспозиции. 
С осени 2023 года перед зданием 
будет установлена большая 
металлическая инсталляция 
«NART», которая акцентирует 
внимание на этом удивительном 
здании в городском пространстве. 
Наконец, в качестве одной из 
завершающих частей проекта, 
мы выпустили небольшую газету, 
которую вы держите в руках

За полтора года работы 
было проведено более десяти 
исторических экскурсий по 
Нарвской арт-резиденции и ее 
окрестностям. Гости смогли 
посетить в том числе и те 
помещения, которые в обычные 
дни закрыты. Экскурсионная 
программа от NARTa будет 
продолжаться и дальше!

События и мероприятия в 
рамках проекта и связанные с ним: 

– Празднование дня рождения 
Кренгольма
– Исторические экскурсии по дому 
и его окружению
– День охраны культурного 
наследия
–  Лекции и встречи 

Команда: Йоханна Раннула, 
Денис Яценко, Глеб Кузнецов, 
Мария Копытова, Денис 
Гиренко, Арина Егорова, Тина 
Куликова, Алексей Шишкин, 
Алексей Иванов, Мирьям 
Каламеес. 

Благодарим: Мария 
Железнева, Ольга Кларк, 
Федор Шанцин, Ирен Вайс-
Вендт, Ирина Селецкая, 
Екатерина Москаленко, 
Наталья Никитина, Сергей 
Яковлев, Сергей Панин, 
Тамара Эдер, Тармо Таммисте, 
Валентина Михайлова, Игорь 
Куров, Маргарита Степанова, 
Светлана Зайцева, Раиса 
Попова, Светлана Хачикян, 
Лев Мигдальский, Мадис Тудер, 

Александр Опенко, Людмила  
Семыкина, Ирина Солодова, 
Екатерина Полтавец, 
Национальный архив, Нарвская 
центральная библиотека, 
Нарвский городской архив, 
Нарвский музей, Narva Gate 
OÜ, Дмитрий Китаевский (ASG 
Robotics OÜ), Art Media OÜ. 

Cпециальный номер газеты 
издаётся в рамках проекта 
по исследованию истории 
дома в сотрудничестве 
Нарвской арт-резиденции с 
НКО «Фабричная соната» (Va-
briku Sonaat). Проект также 
получил поддержку от Фонда 
культурного капитала. 

Как мы изучали историю дома

2023

1. Кто был последним штатным 
архитектором мануфактуры, 
который построил новую 
больницу?

2. Вид спорта, который привезли 
на Кренгольм работники из 
Великобритании.

3. От какого слова происходит 
эстонское название улицы Йоала?

4. Какая птица, по одной из 
версий, дала имя Кренгольмскому 
острову?

5. Как называется район 
мануфактуры на другом берегу 
реки Нарвы?

6. Основатель Кренгольмской 
мануфактуры вёл бизнес 
настолько успешно, что в Москве 
даже зародилась поговорка: “Где 
церковь, там поп, где казарма, там 
клоп, а где фабрика, — там …” 

7. Приезжая жить и работать в 
Российскую империю, многие 
иностранцы меняли своё имя на 
русский манер. Как называли в 
то время немецкого архитектора 
Пауля Алиша, построившего 
директорскую виллу?

8. Сто лет назад шутили, что Нарва 
настолько большая, что находится 
в двух губерниях. К какой 
губернии Российской империи 
относился посёлок мануфактуры? 
(историческое название области).

9. Что производил для 
мануфактуры завод в соседней 
деревне Кулгу?

10. Эпидемия какой болезни 
послужила причиной забастовки 
рабочих в 1872 году?

11. Какой английский город был в 
19 веке витриной промышленной 
Европы?

12. Фамилия знаменитой ткачихи, 
участницы большого выступления 
рабочих 1906 года.


